
III.  évfolyam  

Sze rkesz tő ség : 

Ibik  kerüle t  400.  házszám,  

hová  a  lap  szellemi  részé t  

illető  köz lemények  kül-

dendők . 

Kézi ra tok  v i ssza  nem  

ada tnak . 

41.  szám.  Abonv,  1900.  október 7. 

Kiadóhiva ta l : 

SZERDAHELYI  JÁNOS  

könyvnyomdá ja ,  hová  az  

előfizetési  pénzek,  a  h i rde-

tések  és ezeknek  dijai,  va-

l amin t a fe l szó lamlások  kül-

dendők. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  di j :  
Helyben  házhoz  hordva  ós  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona ,  fél évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egves  szám  ára  16  fillér.  

Felelős  szerkesztő : 
TEMESKÖZ Y  QKUZ80N,  

Főmunka tá r sak : 
VEVERÁN  ISTVÁN.  VÍ'.I.I  MIKSA,  

Kiadótu la jdonos  :  SZERDAHELYI  .JÁNOS.  

Hirdetmények, 

nyi l t te rek ,valamint  hirdetési  di jak, közvetlen  a kiadó-
hivata lhoz  küldendők.  Nyiltlér  se va  1  korona .  

Október  hatodikán.  

Elrepül  a  lelkem  hús  szel lőként  s irva,  
Hol  a  t i zenhárom  alszik  n é m a  sírba, — 
Elrepül  a  lelkem,  s  mikor  oda  ér  el,  
Ráboru l  s i r jukra  bána to s  könnyével .  

Költögeti  őket  fá jó  p a n a s z s z ó v a l : 
„Jer tek  etö  ismét  ka rdda l  és zászlóval,  — 
Hordjá tok  meg  most  is ugy,  a  miként  h a j d a n : 
Annyi  dicsőséggel  anny i  d iada lban . "  

És  a  rög  megmozdul ,  dohban  a  föld  keble  
S  lehullik  a  hollak  hús  halot t i  leple,  
És  kikél  s í r jából  mind  a  t i z o n h á ' o m  .  . . 
.  .  .  Megvillan  a  kard juk  a ranyos  sugá ron .  

Megvillan  a  kard juk  s  e l lenségnek  vére  
Fest i  be a  földet  p i rosfeketére ,  
S  a  szent  s zabadságnak  fe l ragyogó  n a p j a  
Rózsafény t  lövel  szét  keletre—-nyugatra.  

Nem  — nem  haltak  ők meg,  b á r h a  golgotára  
Vitte  is  fel  őket  keblök  szen t  o l t á ra .  
Melyen  a  hazának  hő s ze re lme  é g e t t :  
Dicső  népszabadság  !  — á ldozván  te  néked.  

Nem  — nem  hal lak  ők meg,  fent  a  m a g a s  égen  
Ott  lá tom  ragyogni  fényes  csillag  képen  
Mind  a  t i zenhármat ,  s  szel lemük  sugára  
Áldó  fényt  lövel  szét  a  m a g y a r  hazá ra .  

Óh  — lia ismét  zeng  m a j d  a  vész  r iadója ,  
Fe l t ámad  a  magyar ,  hogy  jogai t  ójja : 

TÁRCZA. 
Szerelem. 

. . .  A leányt  I r énnek  hívták.  
Szép  magas  növésű  voll,  mint  az  ifjú  pá lma.  

Arczát  az á r t a t l anság  fes té  rózsapi rosra .  Szemei-
ben  a  mennyor szág  édes  t isz tasága  ragyogott .  
Szőke,  a ranyos  h a j a  g lór iaként  övez é  szép  
fe jé t . 

Messze  ment  a  hire.  Sokan  is  igyekeztek  e  
drága  gyöngyöt  ékességül  maguknak  megnyern i ,  
—  de  hiúban.  

Fiatal  grófok,  gazdag  nemesek ,  a  hé t szemé-
lyes  tábla  elnökének  a fia —  mind  csa lódot t  sziv-
vcl  s  kosárral  távozott  el.  

Hátha  a  mesebel i  tündér  királyfi  jöt t  volna  
ér te  hat tyú  fogaton,  az is csak  oly  e redményte le -
nül  távozott  volna  Halfaludy  Sándor  ősi  kastélyá-
b ó l ;  mert  I la t fa ludy  Irén  szive  már  h á rom  év  
óla  egy  bécsi  gá rdahadnagyér t  dohogott ,  ki — 
bár  idegen  földön  élt  — szivében  magyar  volt és 
az  is ma rad t  mindvégig.  

Elszegényedet t  nemesi  család  sa r j a  volt.  
Szülei  jókorán  katonai  pá lyára  adták,  hol  szép  
carr ier t  csinált  magának .  

Egy  nagy  vágya  voll  :  ha  kapi lánynyá  előlép-
tetik,  Irént  az eskü  szentségével  magához  csatol ja  
egy  hosszú  életre.  

Leszáll  f'énvköréböl  Damjan ics  s a  többi,  
El lenség  vérében  ka rd já t  megfiiröszti.  

B.  Gy.  

O k t ó b e r  6.  
Az  idők  vén  f á j a  ötvenegyszer  hul la t ta  

már  levelét  a  n e m z e t  könnyei  által  meg-
szentel t  aradi  s i rhalmokra ,  a  magyar  n e m -
zet  Golgothájára .  

Ötvenegy  év óta  ül minden  év  október  
6 -án  g y á s z - ü n n e p e t  a  magyar,  országos  ü n -
nepet ,  igazi  nemze t i  ünnepet ,  pedig  törvény  
nem  parancso l ja ,  miniszterek  rendele te i  sem  
követelik,  de  a  magyar  nemze t  szivében,  
le lkében  élő  s  m i n d e n  állami  szervnél tö-
kéle tesebben  mi iködö  igazságosság  érzete  
félre  lebbenti  e  n a p o n  azt a  polit ikusok  ál-
tal  s ü r ü n  emlegetet t  fátyolt,  amely  e l takar ja  
elölünk  a  vé r t anuk  alakjait  és e  n a p o n ál-
dozatot  hoz  az emlékezés  o l tá rán  a  fe ledni  
nem  tudó  nemzet .  

És  félre  kell  l ebben ten ie  mindenk inek  
azt  a  fátyolt,  aki  magyar  anyától  születet t  
s  akinek  szivében  a  becsü le tnek  csak egy 
sz ikrá ja  is  ég.  Mert  lehet  az a  fátyol  az  
engesz te lödés  fályola,  de  az  igazság nem 
tűrheti ,  hogy  a  feledés  fá tyolává  legyen.  

.  .  .  Csalogány  dalától  hangzik  a  t á jék .  
Különben  minden  csöndes ,  nyugodt ,  mint  a  

tiszta  lelkiismeret .  

Oly  édes,  bűbá jos  minden ,  min tha  nem  is  
érezné  azt  a  vihart,  mely  m á r  dúl  az ország  más  
vidékein.  Ide  még  nem  nyomul t  he  az  osz t rák ;  
de  a  férfiak  nagy  része  már  sikra  szállott  —-  vé-
deni  a  hazát .  

Ott  a  verandán  ül az ifjú  és  a  leány.  Az  
ebédlő  a j t a j a  nyitva  van.  Bent  komoly  képű ősz 
honatyák  tanácskoznak,  beszélgetnek  — de  csak  
h a l k a n :  há tha  a  falnak  is füle  van.  

A  verandán  ülő  ifjú  p á r nem is  ügyel az 
öregek  poli t izálására,  — s a j á t  gondolataikkal  van-
nak  elfoglalva.  

—  Nézd  Loránd  — m o n d j a  a  lány  — ez 
elolt  öt percezel  még  egészen  tiszta  volt  az  ég  s  
most  nyugatról  nehéz  felhő  sötétedik.  

—•  Igen,  nehéz  felhő  sötétedik  —  feleié  az  
ifjú,  mintegy  hasonlatot  m o n d v a  ezzel.  

A  leány  elérteni  lá tszot t  s  fürkészőleg  vizs-
gálá  a  honvéd  ruhába  öltözött  bécsi  gá rdahad-
nagyot . 

—  Igen,  Irén,  búcsúzni  jö t t em  —  monda  
kis  szünet  lilán  — h iúban  t a g a d n á m ,  úgyis  kita-
lálnád  arczomról .  Különben  már  úgysem  titkolom,  
—  nem  tiltja,  a  gá rda  egyenruha .  

Hazáin  nagyvoszélyben  van  —  folytatá  
- és én tudom  köte lességemet .  Jó l tudod,  meny-

nyire  szeretlek,  hogy  é le tem  boldogságát  egyedül  

Ü n n e p e l j ü n k  t e h á t !  
Emelkedje tek  fel  polgár társak  és  hon-

leányok  a  mai  n a p o n  a  köznap iasság po-
rából  és nyissátok  meg  sziveiteket  az  emlé-
kezés  szen t  lelke  előtt.  

Bocsássá tok  be sziveitekbe  a  h o n  sze-
retet  égi  f ényének  sugará t ,  hogy  megte rmé-
kenyül jön ,  hogy  hevítse  e  szent  érzelem  s  
t egyen  benne teke t  e r ő s s é :  tenni ,  harczolni  
s  h a kell  e lmúlni  ugy, mikén t  az ö  dicső  
emlékük  tanit  a  l egszentebb  eszméér t ,  a  
haza  boldogságáér t .  

Szál l jon  el  képzeletetek  a magyar  n e m -
zet  Golgothá jához .  A zsidó  ruháza t á t  szag-
g a t j a  meg  elveszett  kedvesei  felett  érzett  gyá-
s z á n a k  jeléül.  Ti sz ivei tekben  szakgassá tok  
fel  az ö  mart i r  ha lá luk  emlékének  heggedö  
sebét . 

Ti  pedig  magya r  anyák  tanítsátok  meg  
gyermekei teke t  a t i zenhárom  vér tanú  nevére ,  
hogy  ezen  a  t i zenhárom  emlék  oszlopon  
épül jön  fel  sziveikben  a  h aza  szerelet  tem-
ploma. 

Ápoljátok,  élesszétek  az ö  dicső  emlé-
kük  ol tárán  a  hazaf i ság  szent  tüzét ,  mer t  
ez  a  tüz  az, amely  egy testté  olvaszt ja  a  
h a z a  fiait  és  megnöveli  megtörhe t len  óriássá.  

te  képezted  ;  de most  már  a hon  szabadsága  szól-
lit,  — mennem  kell.  Mindenki  megy.  De  ha  sen-
kisem  menne  : én  akkor  is  harczolnék  ér te  és  
inkább  meghalok,  mint  r a b h a z á b a n ,  szolga  földön  
éljek. 

A  leány  l eha j to t t a  fejét .  .  .  A  hold  éppen  
most  bukkant  elő  egy  felhő  mögül  és  rávi lágí tot t  
a  c sodásan  szép  a rez ra ,  a  könnyekben  uszó  gyű-
rű  sötét  szemekre .  

Költő  képzelete  nein  alkothat  eszményibb  
pár t ,  mint  Irén  és Loránd .  Ilyen  dalia  csak  a  ré-
gi  lovagkorban  élhetet t .  Szemei  oda tapad tak  a  
a  leány  ab lakára  ;  szivét  a  búcsú  fá jó  érzete  szo-
r o n g a t j a  :  mi lesz  ebből  a  gyenge  teremtésből ,  ha  
a  ha rcz  vihara  végig  seper  a  hazán ,  —  vá j jon  
lá t ja-é  még  ezt  az arezot ,  mit  oltár  képül  helye-
zei t  szivébe.  

Ki  tudja ,  mit  re j t  s zámukra  a  j ö v ő ?  
Irén  fé l rohaj i ja  bána to s  fejét ,  —  ugy  tesz,  

min tha  a  kert  utai t  vizsgálná,  csakhogy  Loránd  
ne  lássa  öl  sirni.  

.  .  .  Női  könnyet  látni  nem  való  a  hősnek.  
Az  ifjú  hozzálép,  gyöngéden  megfogja  kezét,  

—  szelid  hangon  sut tog  neki,  mint  a  kis  gyerme-
keknek  szokás.  

Irén,  te gyönge  lélek  vagy  ;  félek,  hogy  
kétségbe  fogsz  esni.  — Nem  lesz  egy  pereznyi  
nyuga lmam  mia t tad .  A  ha rcz  viharából  is ide 
száll  le lkem.  

—  El  ne  kergesd  a  dallos  m a d a r a t  —  
fo ly ta t ja  az ifjú  — h a  ablakod  alat t  megszól ta^  

ABONY 



Az  ö  emlékük  tanítsa  meg  a  magyar  
haza  liait,  hogy  kell  a  hazáért  élni  és  ho-
gyan  meghalni.  

És  mig  az ö  emlékük  élni  fog  a  ma-
gyar  szivekben,  addig :  
„Nem  haltak  ük meg!  csak  lia már  nem  lüktet  
Szivünkben  heve  az ö  bős  szivüknek,  
Ha  a m a  nagy  czél  esak  bolygó  kísérlet : 
Akkor  meghaltak  s óh h iába  éllek  !"  

' J ' r i  V I 1 1 1  V  i  1 \  

А  В 0  N  Y  41.  s z á m .  

Л  r.  keit h.  lelkész  választás.  

Az  abonyi  kegyuraság  f.  hó  4-én  tartotta  
meg  az abonyi  róni.  kalh.  lelkészi  hivatal  betöl-
tése  tárgyában  kijelölő  közgyűlését.  

Jelen  vol tak:  Neppel  Ferenez  közbirtokos-
sági  elnök,  Antos  Béla,  Andrássy  István,  Barkó  
István,  mint  br.  Harkányi  Frigyes  megbízott ja ,  
Beviz  Pál,  mint  Bekey  Róza  Nagy  Sándorné  meg-
bizolt ja,  Gsupkay  Ferenez,  mint  Pintér  Gyula  meg-
bízott ja ,  Farkas  Antal,  Glalz  Bela,  mint  gr.  Sza-
párv  Frigyes  megbízot t ja ,  Hay  Mihály  és  ennek 
megbízot t jaként  Palást i  Pál ,  Gulyás  Mihály,  mint  
Abonyi  Sándor  megbízot t ja ,  Kubiesek  János ,  mint  
Léderer  Lajos  megbízott ja ,  Kuhinyi  Gyula,  mint  
Altmann  Samuel  megbízott ja ,  Koslyán  József, gr. 
Keglevich  Gábor,  Komároiny  József,  mint Hay 
Károly  megbizott ja ,  Laezkó  Pál  uradalmi  ügyész,  
Lukács  Ágoston,  Lukács  Gyula,  mint  Feyerman  
Marion  megbízot t ja ,  Mózes  Imre,  mint  özv.  Weisz  
Adolfné  megbizott ja ,  Pokoruy  Frigyes,  mint gr. 
Vigyázó  Sándor  megbizott ja ,  Sivó  Miklós,  Sivó  
Jenő ,  Sohár  Sándor ,  Szabó  Mihály,  mint  Monyuk  
Károly  megbizot t ja .  Mészáros  István,  mint  Politzer  
Mihály  megbizot t ja ,  Szánlhú  Klek,  Vida  János és 
Zrumeczky  kir.  közjegyző  Szolnokról.  

Neppel  elnök  üdvözli  a  nagy  számban  meg-
jelent  birtokosokat  és megbízottakat ,  cons ta tá l ja a 
gyűlés  ha tá roza t  képességét ,  minthogy  ld  tagnál  
többen  vannak  jelen,  jegyzőkönyv  hitelesitökül  
a ján l ja  Kostván  József  es  Lukács  Gyula  gyűlési  
tagokat;  ezekulán  előterjeszt i  a  gyűlés  tárgyat  :  a  
helybeli  r.  kath.  lelkészi  állásra  három  pályázó  
közül  egynek  leendő  prezentá lásá t .  

Mielőtt  azonban  a  gyűlés  ebbe  belebocsát-
koznék,  megemlékezik  elnök  az elhunyt  Huszár  
Antal  volt  p lébános  érdemeiről ,  felsorolja  buzgó  
kötelesség  tudással  teljesített  papi  működését ,  ma-
gán  és tá rsadalmi  életének  tisztaságát,  becsüle-
tességét,  mely  által  hivei  és bará ta i  szereletét és 
t iszteletét  szerezte  meg  az  által  is különösen,  hogy  

felekezeti  súr lódásokat  soha  fel  nem  idézett ,  ezek-
nél  fogva  a  pat ronál us  mindig  teljes  megelégedés-
sel  látta  papi  székén,  -  indí tványozza  érdemei-
nek  és e lhunyta  fölött  a  pa l roná tus  fá jda lom ér-
zetének  jegyzőkönyvbe  iktatását .  

Kz  egyhangúlag  el fogadtatot t .  
Ezután  fe lolvasta t ja  a  püspöki  felhívást  a  

lelkész  jelölés  tá rgyában ,  mely  szer int  a  követ-
kező  három  pályázó  közül  egyet  kiván  jelöltetni:  

S z i r m á k  B é l a ,  szül.  1858-ban  L'j-Éécs-
kén,  pappá  szente l te te t t  1880-ban.  

L é v a y  M i h á l y ,  szül.  1864-ben,  p a p p á  
szenteltetett  1885-ben.  

11 i r 1 i n  g  J á n о s,  szül.  1864-ben,  p a p p á  
szentel tetet t  1889-ben.  

A  két  utóbbi  pályázót  különösen  kiemeli  a  
a  püspöki  levél,  mint  tel jes  odaadássa l ,  tudással  
és  buzgó  igyekezettel  miiküdö  lelkészeket .  

Mielőtt  azonban  a. választás  megej te le l t  vol-
na  elnök  felolvastat ja  Antos  Béla,  Br.  Harkányi  
Frigyes,  Gi'.  Keglevich  Gábör ,  Sivó  Jenő ,  Koslyán  
József ,  Gr.  Szapáry  Frigyes  és  Dr.  Marton  La jos  
beadványai ,  mely  szerint  felvetik  a  kérdési ,  
vajon  a  pa t ronátus i  birtokok  megosz lása  folytán  
méllányos-e  és  jogos-e  a  pa l roná tus  tag ja inak  
egyenlő  szavazat i  ténykedései ,  hogy  a ki 1000  hold  
nemesi  birtokkal  bir.  épen  annyi  joga  van, mint 
a  ki 5  IVt.  évi  j övede lemben  részesül  s  viszont  
ilyen  a r ányban  a  p a l r o n á t u s  le rheiben,  —  kérik  
ennek  elbírálása  i ránt  a  felsőbb  helyen  való  lépé-
sek  megtételét .  

Elnök  azonbe.n  —  igazán  nagy  tapintat ta l  
és  körültekintéssel  —  e lejét  vette  e  kérdés  meg-
vi ta tásának  azzal,  hogy  miután  — t udomása sze-
rint  — a  választás  egyhangú  lesz,  tehát  < z  eset-
leges  kisebbség  erdekei t  nem befolyásollu t j  i  es  
nem  érintheti  a mostani  választási  aktus ,  egyébként  
is  ö a  küzbirlokósági  a lapszabályok  ponlt  s  betar-
tását  t a r tha l j a  szemelöl l ,  abban  pedig  preeziz  
körül  van  irva  a  válaszlók  jogosul tsága ,  . tehát  a  
választás  megej tésé t  t a r t j a  a  je len  körü lmények  
között  a lapszabály  szerűnek  és  köte lességéhez  
mert  dolognak,  kéri  tehát ,  hogy  a  há rom  pályázó  
közül  egyet  hozzanak  j avas la tba  a lelkészi  á l lásra .  

Most  Szánihú  Elek  ev.  ref.  lelkész  állolt föl 
s  ki jelentet te ,  hogy  ö ti r. kalh.  lelkész  vá lasz tásá t ,  
illetőleg  jelölését  kizárólag  ti  róni .  kath.  egyház  
belügyének  tekinti  s  igv  részéről  abba  bele  folyni,  
ebbeli  jogát  érvényesí teni  nem  ó h a j t j a .  

Igen  jól  eső  érzést  keltett  ez a  k i je lentés , a 
mi  á l láspontunk  is ez  volt  ebben  a  kérdésben ,  
mer t  itt a lka lmazha tó  a  római  jog  állí tása,  melyet  
már  ezelőtt  2 0 0 0  évvel  h i rde t lek  a római  jogászok  
hogy :  „ s u m m u m  jus,  s u m m a  in  ju r ia . "  

Neppel  elnök  az tán  újból  felhívja  a  gyűlés  
a  je lölésre ,  mely  felhívásra  egyetlen  név  hangzót 1  

a  t e r e m b e n :  Lévay  Mihály!  Lelkesen  örömkil 'eje"  
zéssel ,  mint  a  hogyan  azt a  költő  lelkületű,  sziv"  
jóságáró l ,  nagy  tudományáró l  i smere tes ,  hires  egy-
házi  es  világi  szónok  m e g é r d e m e l t e .  

Ezen  egyhangú  választást  elnök  ha tá roza t i lag  
k imondván  s  miután  ki je lentet te ,  hogy  Antos  Béla  
es  társai  által  beadot t  emlékira t  az állal,  hogy  e  
je len  válasz tásra  befolyással  nem  volt,  hatályát  
nein  vesz te t te  el s az a  további  a  jogviszo-
nvok ' , i rendezése  szempon t j ábó l  ese t leg  szükéges  
e l j á rás  a l ap já t  képezhet i  -  a  gyűlés t  berekesz-
tet te . 

Gr.  Keglevich  Gábor  a  je lenlévők  nevében  
köszöne té t  fe jez te  ki az e lnöknek  a  gyűlés  veze-
téséér t  és óha j t j a ,  hogy  Neppel  F e r e n e z  elnököl , a 
közbir tokosság  élén  az  Isten  sokáig  é l tesse .  

Hát  bizony  éltesse,  meid  közé le tünknek  szük-
sége  van  olyan  férfiakra,  a  kik  ilyen  je lentőséggel  
biró  mozga lomban  oly  tapinta t ta l ,  körül tekintéssel  
és  bölcsességgel  viszik  irányító  szerepeike t ,  mert  
bizony  ilvt-n  gyűlést  is  r i tkán  lát  az  e m b e r  lefolyni  
—  Abonybnn.  

A  válasz tás  e r edményé t  Lukács  Gyula  a  
megválasz to t ta l ,  valamint  Bálás  váezegyház  megyei  
cananok  püspöki  iroda  igazgatóval  nyomban  távi-
rat i lag  tuda t ta ,  kitől  a  következő  t a r t a lmú  távirati  
válasz  érkezet t : 

„Nagyon  köszönöm  a  kegyes  és kedves  ér-
lesilésl ,  ősz in tén  gra tu lá lok  a  h i tközségnek  
B a l  á s. 

Az  uj lelkészt  pedig  üdvözö l jük  előkelő  ál-
l á sában  szivünk,  lelkünk  igaz  ősz in te  melegével és 
érzésével ,  áldást  s  a  hivek  és a  lakosság  boldog  
megelégedésé t  kívánjuk  egyházi ,  t á r sada lmi  és  ha-
zafias  működésé re ,  t iszteletünket ,  sze re te tünke t ,  
már  úgy  is  kivívta  magának  régen ,  előre.  

T . G . 

t 
I Iorváth  József.  

-—  ha lepke  száll  feléd,  mosolyogj  rá  szívesen ; 
há tha  az én szerelő  lelkem  küldötte  hozzád.  —  
Ha  pedig  ágyú  bömbölés t  hallasz,  fogd  be  
füleidet. 

—  Ne  félj  édes,  —-  mondá  bá t ran  а  leány  
én  nem  esem  kétségbe  ;  hiszem  a jó Isten  ke-

gyelmét,  hogy  te vissza  fogsz  térni  ilyen  if jan,  ilyen  
szépen,  mint  a  milyen  most  vagy.  „Ki  I s tenben  
bizik  :  nem  csalatkozik."  —  Imádkozom  ér ted ,  
mig  oda  leszel.  

Jól  teszed,  imádkozzál  ér tem  —  mond  
mosolyogva  Loránd  — a te  kis  kacsóid  csak  a r ra  
való,  hogy  imára  kulcsold,  —  p i ros  a jkad  csak  
ar ra  való,  hogy  Is tenhez  fohászkodjék .  .  .  .  Higyj  
és  remélj ,  Irén.  . . 

* 
*  *  

Loránd  még  azon  éjjel  eltávozott ,  búcsú t  
véve  szép  mátká já tó l .  

A  harcz  kitört  .  .  .  Alig  volt  nap ,  hogy  ne  
lett  volna  Hatfa ludiéknál  egy-két  tiszt  beszál-
lásolva. 

Többen  —  még  az osztrák  tisztek  közül  is  
—  lángra  lobbantak  a  szép  házi  kisasszony  iránt ,  
ígértek  neki  grófi  koronát ,  -  Ígérlek  neki  fül  fát.  
a  mi csak  a  széplevő  if júság  szótárában  rendel-
kezésre  állt.  Egy  magas  rangú  osztrák  tiszt  sza-
várafogadta ,  hogy  a  Hatfaludiakat  és  vagyonukat  
semmi  veszély  nem  éri, ha  Irén  nőül  megy  
hozzá. 

De  Irén  jéghideg  maradi ,  s  azzal  tért  ki.  
hogy  nincs  szándéka  még  férjhez  menni.  

Magyar  tisztektől  de  csak  magvar  tisz-

tektől  —  mindég  tudakol ta  Lorándot ,  hogy  
lál ták-é,  tudnak  é  felöle  v a l a m i t ?  

Az  isaszegi  csa ta  egyike  volt  a  legelkese-
rede t t ebb  ütközeteknek.  

P i ros  volt  a  föld  a  hősök  vérétől .  Szer te-
széjjel  összetör t ,  roncsol t  alakok  bevernek.  Itt  
nyögés,  ott  hörgés  hallatszik  a  sebesüllek  között.  

Egy  sötét  r uhás  nő  bolyong  a  csa ta té ren .  
Jól  megnéz  minden  egyes  sebesüllet  s  csalódva  
megy  odább-odább .  

A  viradat  már  derengeni  kezd  keletfelöl.  
Mihály  bácsi  — a  fiatal  nő  fogadott  kocsisa  
á lmosan  pislog  a  szekér  fenekén,  — pipája  sem  
ég  már,  de azért  türe lmesen  vár,  —  a  világért  
sem  zúgolódnék.  

Itt  kell  neki  lenni,  István  — mondja  az  
ifjú  hölgy  az öt kiserö  öreg  cselédnek  -—- az  ö  
zászlóalja  itt  hullott  el s  azt  mondják ,  hogy  ö  is  
közöttük  van.  

Hiába  kisasszony,  az  egyik  sem az  —  
feleié  a  hűséges  István,  de próbál juk  meg  még  
egyszer,  szúllilsn  esak  nevén  az  őrnagy  ura t .  

—  Loránd !  L o r á n d !  — mondoga t j a  a  lány  
—  hol  vagy  L o r á n d ?  En  édes  Lorándom  1 .  . . 
Szegedv  Loránd  V ! 

Par  ölnyire  egyszer  csak  erősebb  nyögés  
felel  a  hivó  hangokra .  

A  leány  oda  megy,  de  idegen  elölte  
az  arcz.  

Lehajol ,  nézi  hosszasan .  A  sebesül t  ráveti  
tört  fényű  szemeit .  

I r én !  -  s u s o g j a ;  de  egyebet  nem  tu-
dott  szólni.  

Midőn  a  magasban  repülő  m a d á r  egyszer  
csak  szárnyai t  összekapva  éle t te lenül  a földre  hull,  
úgy  fá j  azt  látni.  

Midőn  egy  szépen  zöldülő,  á g a s o d é  gyökere t  
vert  fa levéléi  egyszer  csak  hirtelen  össze fonnyad-
nak,  megszáradnak ,  lehullanak,  ugv  fá j  azt  látni .  

Es  midőn  egy  ember ,  hasznos  é le tének,  köz-
hasznú  tevékenységének  lo zdelén  sze re tő  csa lád-
j ának ,  ba rá ta inak  karjaiból  é le t te lenül  földre  

A  leány  alig  ismert  r á  ;  csak  mikor  a  nevét  
kimondot ta  s  meglát ta  n y a k á b a  akasz tva  az  amu-
leltet ,  a  mely  az ü  selyem  ha jábó l  font  zs inóron  
függött . 

Szegény  Loránd.  Bal  k a r j á t  össze  roncsol ta  
a  golyó,  — j obb  arczá t  keresztül  vágta  a  k a r d , —  
mellére  rá taposot t  a  ló,  egész  á b r á z a t a  fekete  
volt  a  lőportól.  

Irén  bekötözte  sebeit ,  megtörü lge t t e  a  félholt  
a rczá t ,  azután  Is tvánnal  az ö reg  Mihály  szekerére  

S a j á t  fogatát  nein  h a s z n á l h a t t a  itt  ezen  a  
helyen,  mer t  b izonyosan  elfogták  volna  s  akkor  
nem  men the t t e  volna  meg  az ifjú  hőst.  

De  a  harmadik  h a l á r b a n  ott várt  az uri fo-
gat  s  igy  ezernyi  veszély  közöt t  —  mire  a nap 
l 'ennragyngotl  — ot thon  voltak  a  Hatfa ludy ud-
varban . 

A  beteg  folyton  eszméle t lenül  feküdt .  Az  
orvos  a m p u t á l t a  kar já t .  Irén  b á n a t a  véghetet len  
vo l t ;  sirl  imádkozot t ,  d rága  hőse  fe lgyógyulásáér t ; 
ápolás ra  éjjeleit  is  feláldozta.  

Es  a  be teg  meggyógyul t ;  de  nyoma  sem  
marad t  r a j t a  az egykori  szépségnek .  Meggörnyedt  
a lak ja ,  lőporos,  összevagdal t  a rca ,  levágott bal-
kar ja  emberek  c sú f j ává  tet te.  

Latod  Iren,  mivé  l e l t em;  tudom  szána-
kozol  r a j t am  mondá  Loránd  midőn  felgyógyult.  

—  Nem  kedves  Lorándom  —  feleié  Íren  
nem  szánakozom,  h a n e m  büszke  vagyok rád, 

képzele tem  glóriái  von  fejed  körül ,  ki  elöltem  a  
magyar  daliák  letűnt  csillaga,  es  a  hősök  hőse  

III.  évfolyam.  
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roskad,  a  sorból  kidől,  ugy  fá j  az t  látni,  oly  ke-
serű  e  veszteséget  érezni .  

Egy  ilyen  a  közpályán  küzdő,  a  nép  nevelés  
te rén  buzgólkodó,  az  é le tnek  szép  reményekkel  
indult  ba rá tunka t ,  e  vá rosnak  egyik  rokonszenves,  
intelligens  polgárát  kisértük  örök  nyugvóhelyére  e  
hó  2-án  H o r v á t h  J ó z s e f  taní tóban,  kit  Hir-
ling  J ános  h. p l ébános  oly  érzés  teljes  szavak-
kal  búcsúzta to t t  el szereiéi től ,  Veverán  István  kar-
tá rsa  és l egbensőbb  b a r á t j a  kar társai tól  és  bará-
taitól,  Ri lhnnvszky  Antal  kán tor  pedig  egy  lélek-
emelő  s  ba rá t i  szere te t tő l  á thatot t  gyönyörű  
énekkel . 

Mi  pedig  e  lap  munka tá r sa i  itt  veszünk  töllc  
örök  búcsút ,  min t  szorgalmas ,  avatot t  tollú  mun-
katársunktól ,  —  legyen  könnyű  hamvai  fölött  
az  a  föld,  melynek  művelésé t  oly  szeretet tel ,  anyi  • 
ambit ióval  tanította  az i skolában  is, a  tá rsadalmi  
körökben  is  ;  legyen  c sendes  boldog  á lma  e  város  
földje  ölén,  hol  taní tványai ,  b a r á t a i  f á jón  őrzik  
szelid  emlékezeté t .  

Rava ta l á r a  koszorúkat  helyeztek  e l :  „A  fe-
ledhet len  fé r jnek  hü ne je  és gyermekei ."  — „A 
gyászoló  család."  —-  továbbá  édesatyja ,  a  ki  a  
t emetésen  is  megje len t  Zomborbó l ,  —  sógorai ,  
Meleg  István  és Béla  Budapes t rő l ,  — egy  élő vi-
rág  koszorú,  Pis la  és Erzsébet  felirattal,  gyönyö-
rű  koszorút  hozot t  magáva l  Vida  István  honvéd  
főhadnagy  Gyulúrói,  —  a  r.  kalh.  tantes tüle t  
„feledhetlen  kar tá r sunknak ,  — a r.  kath.  iskolaszék  
„Tisztelet  és hála  j e léü l" ,  —-  Balogh  Mariska  
úrhölgy  remek  vi rágkereszte t  küldött  a  szép  érez  
koporsóra ,  mely  a  s ze r t a r t á s  u tán  a  Melegii csa-
lád  s í rbol t jába  he lyezte te t t el. 

A  temetőben  Veverán  István  kar tá r sa .  —  
főmunka tá r sunk  — búcsúz ta t t a  el a  szerkesztőség  
nevében . 

A .  n a g f y - k ő r ö s i  T C o s s u t l i  
ü n n e p . 

Mult  v a s á r n a p  leplezték  le  Nagy-Körösön  
Kossuth  La jos  é le tnagyságú  nagy  álló  érez  szob-
rát ,  melyen  az egész  vidék  közönsége  és  közsé-
gek,  városok  küldöttségei  je lentek  meg.  

Abonyból  is sokan  mentek  a  nagyszabású  
hazaf ias  ünnepé lyre ,  ott vo l t ak :  a  t anács  képvise-
le tében  Mészáros  István  és Aranyi  Sándor ,  a  tisz-
tikar  képviseletében  Temesközy  Gerzson  és  Mózes  
Imre,  továbbá  Dobozy  Kálmán,  Sz tahó  Lajos ,  
Kássa  József,  Halász  J á n o s  s  még  többen  nök  is.  ]  

Az  ünnepély  lefolyását  nem  írjuk  le,  mer t  
hisz  az a  napi  lapokból  eléggé  ismeretes ,  és  a  
mit  oly  kiváló  papok,  mint  Filó  Lajos ,  Kováls  

vagy.  Az  ugyan  nein  kis  malé r  lesz  n e k e d —  tevé  
hozzá  te t te tet t  mosolylyal  — hogy  a  jegygyűrűt a 
j obb  kezeden  kell  viselned.  

—-  Nem  viselhetem,  —  lehetet len  az — 
Irén,  te szép,  fiatal  leány  vagy,  — nem  kötheted  
m a g a d  egy  ilyen  nyomorékhoz .  Vétkeznél  magad  
ellen.  Én e lbu jdosom  s te fe ledj  el  engem.  Ejts  
n é h a  n é h a  egy  könnyet  é r t em,  ha —  vissza  —  
gondolsz  egykori  bo ldogságunkra  s  a m a  á lomra ,  
mely  fá jda lom  nem  te l jesülhete t t .  

—  Loránd  !  Tán  még  j o b b a n  szeretlek,  mint  
ezelőtt.  Nélküled  az élet  nem  élet  — m o n d j a ra-
gyogó  tekintettel  a  leány.  — Elmegyünk  az  eskü-
vő  után  külföldre  s  boldogok  leszünk  holtunk  nap-
jáig.  Mert  a ki igazán  szere t ,  az  nem a  kiilsöt,  
de  a  je l lemet ,  a  becsülete t ,  a  lelket  szeret i ,  ez  
még  a  másvilágon  sem  enyészik  el.  Igon  Loránd  
ez  a  valódi,  tiszta,  igaz  szere lem.  

*  *  
* 

Ki  számlá l ja  meg  a  külföldön  elhalt  bujdo-
sók  s í r j a i t ?  Ki tesz  virágot  s i r jokra,  ha j ö  a ki-
kelet,  vagy  a  halot tak  g y á s z n a p j a ?  Ki  e j t  könnyet  
azoknak  a  s í r já ra ,  a  kik  nem  nyughat tak  meg  az  
édes  haza  földében.  

Egy  elre j tőzöt t  kis  szigeten  kettős  sir dom-
borul,  mely  alat t  Szegedi  Loránd  és  Hatfaludi  
Irén  alusszák  örök  á lmukat .  

I lusz  évig  boldog  házasság  fűzte  őket  egy-
máshoz :  előbb  a nő halt  meg  s  kevéssel  u tána  
a  férfi.  S í r jukon  a ranybe tükke l  fénylik  az  örök  
igazságú  felirat ! 

„ B o l d o g o k  v o l t u n k ,  m e r t  n a g y o n  
s z e r e t t ü k  e g y m á s t "  

Máthé  Ilka.  

Lajos,  oly  kiváló  költő,  mint  Szabolcska  Mihály,  
s  oly  hires  szónokok,  mint  Kossuth  Ferencz  és  
Eötvös  Károly  nyúj tan i  képesek,  azt  csak  hallani  
lehet,  de leírni  alig.  

A  szoborra  — melyre  Nagy-Kőrös  és  külön-
féle  körei  és egyletei  22 diszes  koszorút  helyezett  
—  mintegy  5 0 — 6 0  koszorú  helyeztetett  el.  Köz-
tük  méltó  helyet  foglalt  Abony  piros  fehér  rózsák-
ból  font  pompás  élő  koszorúja,  az  egyik  széles  
nemzet i  szin  s z a l a g j á n :  „A hon  a ty jának"  — a 
másik,  „Abony  város  szinét  viselő  (piros,  sárga,  kék)  
sza lagján  „Abony  város  közönsége"  —  felirattal.  

A  disz  ebéden  mintegy  350-en  vettek  részt  
melyen  a  hires  körösi  zenekar  já tszot t  régi ku-
rucz  és forradalmi  nótákat ,  közbe-közbe  egy  tá-
rogatón  régi  szép  méla  bús  nótákat  adott  elő  egy  
művész ,  a  mi  sokszor  tapsra  és  é l jenzésre  ragad ta  
a  közönséget ,  a  karza ton  pedig  diszes  hölgy  kö-
zönség  foglalt  helyet.  

Először  Nyáry  Szabó  Ferencz  üdvözölte  a  
je lenlevő  fővárosi  és vidéki  vendégeket.  

i  Utána  Eötvös  Károly  remek  beszédben él-
tette  a  Nagy-Körös  város  közönségét.  

Filó  La jos  ev.  ref.  lelkész  Kossuth  testvé-
reket  köszöntöt te  fel,  melyre  Kossuth  Ferencz  vá-
laszolt,  a  magyar  függetlenségre  ürített  pohara t .  

U tánna  Temesközy  Gerzson  Abony  közönség  
nevében  Nagy-Kőrös  polgáraira  emelt  poharat .  

Ezután  Biczó  Bálint  főjegyző  Eötvös  Károly  
orsz.  képviselőre,  Mészöly  Gáspár  gymnásiumi  
t aná r  Szabolcska  Mihályra,  a jeles  és  lángszavu  
poétára ,  Szappanos  Sándor  tanácsnok  a  sa j tóra ,  
Henial ler  Lajos  orsz.  képviselő  Kováts  Lajos lel-
készre  üri let t  pohara t .  

Költői  szépségű,  eszmékben  gazdag  beszédet  
mondot t  az tán  Szabolcska  Mihály,  ev.  ref.  lelkész  
a  népszerű  költő,  a  magyar  fiatalságot  éltette.  

Török  Gyula  orsz.  képviselő  a  függet lenséget 
éltelte. 

Hegedűs  Dániel  körösi  tiszti  ügyész  Szép  
Lajos  gymn.  tanár ,  Dr.  Molnár  Albert  czegléd  
város  főügyésze,  Szentpé tery  Károly,  a  körösi  
függet lenségi  párt  elnöke,  Kada  Elek  kecskemét  
po lgármes te re ,  Horváth  Ádám  orsz.  képviselő  és  
még  többen  mondtak  még  lelkes  felköszöntöket . '  

Szép  ünnepély  voll,  méltó  Nagy-Kőrös  váiros  
közönségéhez ,  kiktől  hazafias  és kegyeletes  érzés-
sel  vet tünk  búcsút  a  v iszont látásra  .  . ; 

Lapunk  szerkesztője  egy  örvende tes  hirt  is  
hozott  magával .  Szabolcska  Mihály  költőnek — 
személyes  régi  bará t jának  — azon  kedves  igére-
tét ,  hogy  ily hazafias  ünnepély  alkalmával  szíve-
sen  fog  körünkben  megjelenni .  

Hozza  Isten  mi előbb. 

MI  ÚJSÁG?  
—  G y a s z - i i n m p .  Az  abonyi  re formátu-

sok  egész  csöndben,  puri tán  egyszerűséggel ün-
n e p e k é k  meg  október  hatodikát .  Reggel  a  tem-
p lomban  gyülekeztek,  — e lénekel ték  a  zsoltáriró  
szent  Dávid  királynak  90.  zsol tárá t ,  mely  igy  kez-
dődik,  h o g y :  Tebenned  bíztunk  eleitől  fogva.  
Azután  megható  imában  emlékeztek  meg  a  nem-
zet  gyász-napjáról ,  kérve  a jó  Istent,  hogy  ad jon  
enyhilö  balzsamot  a  nemzet  sa jgó  sebeire,  hogy  
óvja  meg  a  magyart  a  nehéz  megpróbál ta tásoktól  
s  ad jon  békés  pihenő  helyei  niar t i rainknak  a  haza  
földében,  hős  lelkűknek  pedig  üdvösséget  ott, hol 
az  örök  világosság  ragyog.  

—  T a n á c s ü l é s .  A  mult  héten  tar to t t  
t anács  gyűlésen  Máthé  József  jegyző  beje lente t te ,  
hogy  a  királyné  arczképét  a  t anács te rem  s z á m á r a  
megrendel te ,  mely  kézi  fes tmény  lesz,  r ámáva l  
együtt  50 fr tért ,  de kicseréli  a  művész  a  király  
a rczképének  a  r ámá já t  is, hogy  a  keltő  egyforma  
legyen.  Az u jházszámoka t ,  utcza  felírással  együtt  
da rabonkén t  20  fillérjével  rendel te  meg.  Tudomá-
sul  vétet tek.  A gyalogjárda  l e rakásának  folytatásával  
a  munkála tokat  Füredi  Mihály  kómivesnek  ad ta  
á t  a  t anács  méterenként  l ap já ra  19  fillér,  é lére  
32  fillér  munka  dijért.  A  téglázás  folvtattatik  I.  
az  ovodához,  II. a  czeglédi  uti  iskolához  III. a 
szelei  uton  folvtattatik  és  átvitetik  az  iskolához,  
IV.  a re form,  iskolához,  V.  az  izraelita  t emplomhoz ,  
VI.  a  szolnoki  útról  az izr.  iskolához.  Művezetés-
sel  Háy  Mór  mérnök  bízatott  meg.  

-— T ü z e s e i .  Máthé  József  jegyző  istállója  
f.  hó 2-án  kigyuladt,  azonban  a  tüzet  elfolytották  
mielőtt  nagyobb  kár  esett  volna.  A tűzol tás  veze-
tője  mindazon  által  közbiztonsági  s zempon tbó l  
e l rendel te  a  nehéz  zsúptetö  lebontásá t ,  inert  ilyen  
anyagban  a  tüzet  egész  biztosan  eloltani  r i tkán  
lehet ,  az  e löl járóság  azonban  a  l ebontás t meg 
akadályozta ,  a  mi  pedig  egy 5 0 — 6 0  l'rtos  z s ú p  
tetőnél ,  a  város  kellő-közepén  egy  kissé  meggon-
dola t lanság  volt.  Ezt  igazolta  a  következmény,  
mert  m á s n a p  ugyanazon  időben  ismét  kigyuladt  
ugyan  azon  helyen  s  leégett  te l jesen,  s ze rencse  
hogy  nagyobb  szél  nem  fuj t ,  inert  akkor  bizony  
kiszámithat lan  károk  következtek  volna  be.  így is 
bosszan tó  volt  az a  fejvesztett  kapkodás ,  mely  a  
rendszer te len  tűzoltással  jár ,  a  hol  sok  a  p a r an -
csoló,  a. min  aztán  úgy  fog  ki a  közönség,  hogy  
nem  halgat  senkire.  

—  O & d á s .  Szilágyi  Settel  Mária  u r n ő  
háza  a  második  kerületben  szabadkézből  elárve-
reztetik  Október  hó 8 dikán  hétfőn.  

—  E ladás .  özv.  Sárik  Józse fné  tu la jdoná t  
képező  III.  ker.  levő  ház  kedvező  feltételek mel-
lett  eladó.  Értekezhetni  a tu la jdonossal . 

Szerkesztői  üzenetek.  
Kíváncs inak .  — B.  Gy.  — a  ki  a  verse t  i r ja  —  

nem  abonyi  s  itt  személyesen  nem is  i smerős ,  c sak  
müve i  u t án .  

Többeknek .  Az  a  bizonyos  beszéd  nem  megfélemlit-
te tés i ink  miatt ,  h a n e m  sa j á t  inicziat ivánkból  n e m  
közöltetett . 

N.  V. úrhölgy  Gomba,  Köszönet  a szép  küldeményér t  
jövö  számunkba  szedet jük.  

Tószegi,  okt.  ö-ára  kaptunk  egy  actuát is  köl teményt ,  
e  miat t  az tán  csak  a  jövő  számban  kerül  r á a  sor. Üd-
vözlet ! 

N Y I L T - T É R * ) 
E ^ i E v á n o o  k ö s z ö n e t .  

lUSindazan  пешез  keblű  egyének-
nek,  akik  feledhetlen  drága  fé r jem-
nek  elhunyta  alkalmával  jóságaikat  
velem  —  úgy  a temetésen való  rész -
vétel,  mint  egyébb  szives  tetteik  
által  —  éreztetni  kegyesek  voltak,  
ez  uton  fejezem  ki  hálás  köszö-
netemet. 

Abony,  1900.  okt.  3-án.  
özv.  Horváth  J ó z s e f n é .  

86  hold  jószántóföld  szabadkéz-
ből  eladó:  Felvilágosítással  szol-

gál  br.  Weigelsperg  Ede.  

Van  sze rencsém  Abony  város  közönségének  szives  tudomására  hozni,  hogy  a  
20  év óla  fenálló  

órás  és  ékszerész  üzletemet  
ú jonnan  felszereltem  és azon  helyzetben  vagyok,  hogy  bármely  finom  szükségleteket  is  
a  legpontosabban  és leggyorsabban  kiszolgálhatom.  

Midőn  ezt  a n. é. közönség  b. t udomásá ra  hozom,  egyúttal  ér tes í tem,  hogy  egy  
műórás  segédet  hoza t t am,  ki minden  e  szakba  vágó  munkát  képes  elvégezni,  úgymint : 
a rany  és ezüst  javí tásokat .  

Továbbá  tuda tom,  hogy  részlet  fizetésre  is szolgálok  vevőimnek.  
A  n. é. közönség  szives  pár t fogásá t  kérve  marad t am  

tisztelettel 

l^Gsenswcig  f);  
városi  órás  és ékszerész  Abony.  
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amerikai  találmány.  
Villanyviüágiftás  vezeték  és  akkumulá tor  nél-
kül.  Minden  pi l lanatban,  szél  és  z ivatarban  egy-
formán  funkczionál.  Az  egyedül  abszolút  tűzbiztos  
világítás  füst,  piszok  és  nedvesség  nélkül.  Újszerű,  
könnyű  s  tartós  (3  havi  jótállás)  száraz  eleinek.  
Zseblámpák,  gázg^ujtók,  kazán-,  кг*  
rékpár-  és  kccsiiárcipák-  óra  és  fèixy-
k é p l á m p á k  sth.  igen  ízletes  kivitelben.  Alkal-
mas  a j á n d é k :  Villanyos  nyakkendőtűk  és  világí-
tott  gomblyuk-rózsák.  —  Kizárólagos  elárusi lás  
utánvét  mellett.  1—7  
Amerikán  &  Internest.  Trading  

Association 
Budapest,  Nádor-utcza  11.  sz.  

F  é r f i а  к  
ügyeimébe. 

A  legmakacsabb  és  idült  hugycsöfolyásnál  
(magfolyás  stb.)  egyedül  gyors  és  biztos  si-

kerrel  haszná l ta tnak  a  

G  о n  о г г о  1 - P  i  1 и  1 á  к  
melyek  egyedül  csak  Silberstein  S.  vegyé-
szeti  l abora tó r iumában  Bécs,  IX.  Rossaue r -
lände  35.  sz.  kaphatók .  Ara  egy  doboznak  
frt  2.50,  (ezen  összeg  levélbélyegekben  is  

elfogad tátik.) 
Százezrek  e  sze rnek  köszönik  egészségük  

helyreállí tását.  í—ю  

1 0 0 - 3 0 1 )  M i g  
Havonta  megkereshe tő  bármily  foglal-

kozású  egyének  által  biztosan  és  becsülete-
sen.  töke  és  risikó  nélkül  hatóságilag  enge-
délyezett  állam  papírok  és  sors jegyek  ela-
dásával  az  ország  minden  helyiségében.  

Ajánlatok  „könnyű  kerese t"  
Czimen  S i n g e r  Gyu la  h i rde tés i  

irodájába.  6-g  
441 o o s t  I V .  S z i v - u t c a  5 6  s z .  

Törlesztéses  köl-
csönök 

földbirtokokra  I.  helyre  
5  i"  évi  annuitásra  43 :  j  évre  
készpénzben  az  ingatlan  2/з  
értéke  erejéig,  II.  helyre  
6"/o kamatra  törlesztés  nél-
kül. 

Városi  bérházakra  az  
érték  1  ! erejéig  törlesztéses  
köicscnök  csak  I.  helyre  
hason  feltételek  mellet  en-
gedélyeztetnek. 

Felvilágosítássá!  szolgál  
díjtalanul  —13  

Gero  Albert  
Bpest,  VII.  Nefelejts-utca  8.  

Van  sze rencsém  a  n.  é.  k ö z ö n s é g  b.  t u d o m á s á r a  hozn i ,  hogy  a  
P ó t ó r e n  я  l ó m .  k a t h . t e m p l o m m a l  s z e m b e n  (Richter-fé le  
ház)  a  mai  kor  k ivánalmainak  és  a  m o d e r n  szükség le tnek  te l jesen  megfele lő  

fiók  órás  ós  ékszerész  üzletet  
nyi to t tam. 

Tisztelettel  je lzem  egyúttal ,  hogy  ü z l e t e m b e n  k i tünö  sze rkeze tű ,  pon-
tos  ébresstő  órdl:  kaphatók,  egyéb  á r ú k  á ra i ra  nézve  is  bá rk inek  és  b á r m i k o r  
készséggel  szolgálok  felvilágosítással.  

Uj  órák  vételénél  jótál lást  vállalok  1  évig,  n e m k ü l ö n b e n  crajavi lá=  
sokai  a  legolcsóbb  á rakon  vállalok  el  s  Ígérem,  hogy  azoka t  gyorsan  és  min-
denki  teljes  megelégedésére  eszköz löm.  

Biztosítom  a  n.  é.  közönsége t  arról  is,  hogy  az  ü z l e t e m b e n  raktá-
ron  álló  különféle  esüst  és  a r a n y neműek,  m i n i :  ka rpcreczek ,  b roschok .  meda l  
érmek,  garn i turok ,  fülbevalók,  köves,  kar ika ,  brillant  és  g y é m á n t - g y ü r ü k ,  ing-
gombok,  va lamint  függök,  dísztárgyak,  l a j t á ruk  stb.  n e m c s a k  ezüs t  és  a r any -
ér tékükre ,  anyagukra ,  de  f inom  és  ízléses  kivitelükre  nézve  is  pá ra t l anok ,  sőt  
ál l i thatom,  hogy  azokkal  a  fővá rosban  is  bá t r an  k iá l lanám  a  ve r seny t .  

Tevékenységemet  s  ü g y b u z g a l m a m a t ,  mely  üz le t emnek  él tető  e leme  
s  melyet  t.  vevőim  érdeke inek  kielégítésére  szente lek  örökké  :  b.  j ó i n d u l a t u k a t  
és  f igyelmüket  kérve  m a r a d t a m  a  n.  é.  közönségnek  kész  l isztelöje  

1—3 
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órás  és  ékszerész  
Czegléd  és  Abony .  

ÜZLET  ÁTHELYEZÉS!  

Nyomatott  Szerdahelyi  Jánosnál  Abonyban  

К ц т  jó  csa ládból  való  fiú  
t a n u l ó n a k  fölvétet ik  e  
lap  k i a d ó h i v a t a l á b a n .  

Van  s z e r e n c s é m  a  n.  é.  k ö z ö n s é g  szíves  t u d o m á s á r a  hozni ,  hogy  

könyvnyomdámat 
könyv-,  papir-  és  irószerkereskedésemet  

a  Piacz-térröl  Laczkó  Ber ta lan  h á z á b a  (posta-uteza)  október  1-én  á the lyez tem.  
Midőn  a  n .  é.  közönség  további  pár t fogásá t  kérem,  b iz tos i tha tom  a  leg-

j u t á n y o s a b b  és  l egpon tosabb  kiszolgálásról,  
Abony,  1900 .  ok tóber  hó  (i.  

Kiváló  tisztelettel  
CT  л  t  1  •  Л ' 
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